
I  bi  Waffehändler.  Waffe               hm  Fis  hm  Fis/hm    

chöi  doch  wohl  o  Friede  schaffe? 

Ja,  i  weiss,  trotz  guetem  Wille, 

wärde  Waffe  bruucht  zum  Kille. 
 

Wüsset  dir  mir  gfröiti  Sache,                    D  em/Fis  hm  Fis/hm    

wo  me  o  cha  Gwinn  drus  mache? 

Anstatt  Unglück,  Hunger,  To.d:   

Musig,  Liebi,  Fride,  Brot!   

 

 

Waffehandel,  nid  zum  Lache,         oder  am E am E/am 

mit  em  Tod  ga  Gschäftli  mache! 

Höre mer  uf,  das  darf  nid  gsche.h, 

so  viu  Bluet  am  Portmonee! 
 

Wo  söll  das  denn  härefüere?                                 C  dm/E  am  E/am    

tüe  mer  lieber  exportiere 

Anstatt  Unglück,  Hunger,  To.d:   

Musig,  Liebi,  Fride,  Brot!  2x 

 

 

D’ Schwyz  söll  nid  für  Waffehandu 

Bischpil  sii,  nei,  für  e  Wandu!  

Ja,  e  Lüüchturm  söu  si  wärde 

für  Reschpäkt  für  d’ Muetter  Ärde, 
 

liebevoll  u  solidarisch, 

ächt  u  muetig,  exemplarisch! 

Anstatt  Unglück,  Hunger,  To.d:   

Musig,  Liebi,  Fride,  Brot!  2x 

 

“Friede schtatt Waffe” T: Martin Vosseler (berndt: M. Gerber) / M: Karin Jana Beck, nach 

ukrainischer Melodie   > selbe Melodie wie Klimalied - Die Erde rast mit sanftem Drall    
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zum  Fri-de-n   i  üs  u  usse_ 

d‘Waffe-n  als  Gschäft  vergässe_   
Fride  Fride  Fride_   2x 
 

dm  dm  dm  dm  -  dm/C  F  A dm   2x 
 

Ja ba bai … 
 

dm  dm  B/C  dm  2x     F  gm/dm  B/C  dm  2x 
 
Friedenslied zur Melodie von Volt ikh gehat koyekh   

M: trad. chassidisch  (Ich möchte meine innere Stärke finden, auf die Gasse gehen 
und Frieden singen - Frieden, Frieden, Frieden!)   
T: StimmVolk.ch – singend Brücken bauen 
 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 

Kes  Gschäft  mit  Chrieg 
d'Waffe  la  sii 

Schwöschtre u Brüeder si mer 
oder: Chinder  vom  Läbe  si mer 

1. du  u-n - i    2. du  u-n - i..   
 
Friedenslied zur Melodie von Eu vi Nana  

(… bei diesem Link findest du mehr zum Lied, unten eine Hörprobe) 
M: trad. Brasilien (Ich habe Nana, die Muttergöttin der Erde, des Wassers, des 
Schlamms, der Fruchtbarkeit gesehen.) / T: StimmVolk.ch – singend Brücken bauen  
 

Eu  vi  Nanã ...  aué 
 

· dm dm gm/A dm    · F  F  B/C  dm 
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https://stimmvolk.ch/klimalied---die-erde-rast-mit-sanftem-drall
https://stimmvolk.ch/volt-ikh-gehat-koyekh
https://stimmvolk.ch/eu-vi-nana

